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Smuutivalmistaja 



Smuutivalmistaja 
Olulised ohutusjuhised 

LUGEGE HOOLIKALT JA HOIDKE ALLES. 
■ Seade ei ole mõeldud kasutamiseks vähese füüsilise, sensoorse või vaimse võimekusega 

isikute poolt kui nende ohutuse eest vastutav isik neid ei juhenda või kui neid ei ole informeeritud 
seadme ohutust kasutamisest mõistmaks võimalikku ohtu. 

■ Lastel ei ole lubatud seadmega mängida. Hoidke seade ja juhe laste käeulatusest kaugemal. 
■ Seade on loodud koduseks kasutamiseks. Seade ei ole mõeldud kasutamiseks: 

- kaupluste, kontorite ja teiste töökeskkondade töötajate köögipiirkondades; 
- talud  
- hotelli- motelli jm elamu tüüpi keskkonnad. 
- külalistemajad 

■ See seade on mõeldud toidu segamiseks. Kasutage seadet ainult ettenähtud otstarbel. 

Hoiatus: 
Ebaõige kasutamine võib põhjustada kehavigastusi. 

■ Ärge kasutage seadet tööstuslikus keskkonnas ega õues 
■ Ärge asetage seadet ebastabiilsele alusele, laua servale, elektri- või gaasipliidile ega muude 

kütteseadmete lähedale. Asetage seade alati kindlale kuivale pinnale. 
■ Enne seadme ühendamist vooluvõrku veenduge seadme nimiplaadil oleva pinge vastavuses teie 

vastava seinakontaktiga. 
■ Kasutage seadet ainult koos tootja poolt lisatud originaaltarvikutega. 
■ Ärge täitke segamisnõud üle ettenähtud maksimaalse mahutavuse. 
■ Enne käivitamist veenduge, et seade on korralikult kokku pandud. Seade on varustatud 

turvamehhanismiga, mis väldib seadme käivitumist, kui eemaldatavad tarvikud ei ole paigaldatud 
korralikult mootorile. 

■ Ärge lülitage seadet tühjalt sisse. Ebakorrektse kasutamisega lühendate seadme tööiga. 
■ Kuumade vedelike töötlemisel pidage silmas, et nendest tõusev aur võib põhjustada põletusi. Laske 

kuumadel vedelikel ja toidul enne mikserisse panemist ja töötlemist jahtuda vähemalt 50 °C-ni. 
■ Ärge kasutage seadet ühtejärge kauem kui 3 minutit. Enne seadme uuesti sisselülitamist laske 

sellel vähemalt 10 min jahtuda. Kui töötlete kõvemaid toiduaineid, ärge kasutage seadet ühtejärge 
kauem kui 1 minut. 

■ Seade on varustatud termokaitsmega, mis kaitseb mootorit ülekuumenemise eest. Kui seadme 
ülekuumenemisel toimub automaatne väljalülitus, lahutage seade kontaktist ja laske vähemalt 30 
minutit jahtuda. Seejärel pange jälle tööle. 



■ Kui koostisained kleepuvad nugade külge või kannu seintele, lülitage seade välja ja lahutage 
vooluvõrgust. Veenduge, et terade pöörlemine on lakanud. Võtke kann mootorilt ja keerake nii, et 
nugade plokk oleks suunatud üles. Võtke ära nugade moodul ja kasutage anuma seinte 
puhastamiseks plastist spaatlit. Pange seade kokku, ühendage pistik kontakti ja jätkake tööd. 

■ Nugade mooduli käsitsemisel olge eriti ettevaatlik, et ei vigastaks ennast nugade teravate 
servadega. Kannu tühjendades ja puhastades olge eriti ettevaatlik, et vältida enda vigastamist 
nugade mooduliga. 

■ Kaasasolev kann ei ole mõeldud toiduainete soojendamiseks mikrolaineahjus. 
■ Lülitage seade alati välja ja eemaldage pistik seinakontaktist kui jätate seadme järelvalveta või kui 

te seda ei kasuta, samuti enne kokkupanemist, lahtivõtmist ning puhastamist ja teisaldamist. 
■ Enne puhastamist veenduge, et seade on väljalülitatud ja eemaldatud vooluvõrgust ning pöörlevad 

osad on täielikult peatunud. 
■ Puhastage vastavalt lõigu „Puhastamine ja hooldus“ juhistele. Ärge kastke seadet ega juhet vette 

ega muudesse vedelikesse ega peske neid osasid voolava vee all. 
■ Ärge asetage juhtmele raskeid esemeid. Veenduge, et toitejuhe ei ripuks üle laua serva ega 

puutuks vastu kuumi pindasid. 
■ Lahutage toitejuhe seinakontaktist tõmmates pistikust, mitte juhtmest. Vastasel korral võite juhet 

või pistikupesa kahjustada. 
■ Kui juhe on kahjustatud, tuleb see teeninduses vastavat väljaõpet omava isiku poolt välja vahetada 

samasuguse vastu, et vältida õnnetust. 
■ Ärge kasutage seadet kui see ei tööta korralikult või on märke kahjustustest. Ohtlike olukordade 

vältimiseks ärge parandage seadet ise ega muutke seda mingil moel. Kui seade vajab parandamist, 
tuleb seda lasta teha vastavas teeninduses. Omavolilise parandamisega riskite tulenevalt juhendi 
mittenõuetekohasest täitmisest garantii katkemisega.



 



Smuutivalmistaja 
Kasutusjuhend 

■ Enne esimest kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit, isegi juhul kui olete juba sama 
tüüpi seadet kasutanud.  Kasutage seadet ainult juhendis kirjeldatud viisil. Hoidke juhend 
alles kohas, kust selle tulevikus vajaduse korral kergesti kätte saate. 

■ Hoidke vähemalt garantiiperioodi vältel alles originaalkarp, pakkematerjal, ostutšekk ja 
garantiikaart juhuks kui seade vajab garantiiremonti. Sellisel tarnimisel pakkige seade ainult 
originaalpakendisse. 

SEADME KIRJELDUS 
A1 Suur, 600 ml segamisnõu on valmistatud 

vastupidavast PVC plastist ja see on 
kasutatav ka joogipudelina. 

A2 Nugade moodul nelja teraga on 
kvaliteetsest roostevabast terasest. 

A3 Mootor 
A4 Auto nupp mootori sisse- ja 

väljalülitamiseks. 

A5 Toitejuhe  
A6 Keeratavat tilaga kaant võib keerata 

mõlemale pudelile. 
A7 Suur, 600 ml segamisnõu on valmistatud 

vastupidavast PVC plastist ja see on 
kasutatav ka joogipudelina. 

SEADME KASUTUSOTSTARVE NING OMADUSED 

■ Smuutivalmistaja sobib ideaalselt värsketest puuviljadest- või tervisejookide, piimakokteilide 
ja muude kokteilide tegemiseks, jookide segamiseks, suurepäraste kastmete, kreemsuppide 
ja beebitoitude valmistamiseks. See on varustatud nugade mooduliga, millel on kuus 
kvaliteetset roostevabast terasest tera ja 2 segupudelit. Kaas on suletava tilaga, võimaldades 
seda mugavalt pirtsmeteta kaasa võtta. Mõlemad pudelid sobivad ka auto topsihoidikusse. 
Libisemiskindlad iminapad tagavad smuutivalmistaja kasutamisel suurepärase stabiilsuse. 
Pudel, kaas ja nugade moodul on nõudepesumasinas pestavad. 

ENNE ESMAKORDSET KASUTAMIST 

■ Võtke seade ja selle tarvikud pakendist välja. 

■ Peske hoolikalt nõudepesuvahendi ja sooja veega kõik eemaldatavad osad mis puutuvad 
kokku toiduga (suur ja väike pudel  A1 ja A7 , kaas A6 ning terade moodul A2). Seejärel 
loputage need sooja veega ning kuivatage hoolikalt pehme rätiga. 

Hoiatus: 
Nugade ploki A2 puhastamisel olge väga ettevaatlik, et vältida enda vigastamist 
teradega. Noad A2 on teravad. 

  



SEADME KOOSTE JA LAHTIVÕTT 

■ Enne kokkupanemist või lahtivõtmist veenduge, et mootor A3 on väljalülitatud ja eemaldatud 
vooluvõrgust ning pöörlevad osad on täielikult peatunud. 

1. Segamisnõu kooste ja lahtivõtmine 

1.1 Keerake segamisnõu A1 või A7 nii, et kael on üleval. 

1.2 Pange terade plokk A2 nõu A1 või A7 kaelale nii, et terad oleksid seespool A1 või 
A7.Keerake nugade moodul A2 nõu A1 või A7Keerake kokkupandud nõu ümber nugade 
mooduliga A2 alla. 

Märkus: 
Pange toit ja vedelikud nõusse A1 või A7 enne nugade mooduli A2 paigaldamist. 

1.3 Lahtivõtt toimub vastupidises järjestuses. 

2. Segamisnõu paigaldamine ja eemaldamine mootorilt. 

2.1 Pange mootor A3 tugevale, tasasele pinnale, nagu nt köögi tasapind. Pange segamisnõu 
mootorile A3 nii, et nugade moodulil A2 olev nool joonduks mootoril A3 oleva noolega. Kui 
segamisnõu on korralikult mootorile A3 paigaldatud, ei saa seda eraldi tõsta. 

2.2 Segamisnõu eemaldamiseks mootorilt A3 toimige vastupidises järjestuses. 

3.Joogipudeli kokkupanek. 

Joogipudeli kokkupanemiseks keerake nugade moodul A6 nõult A1 või A7. Kinnitage tihedalt 
kaas A6. Pudelit kandes veenduge, et tila on korralikult suletud, nii et pudeli sisu ei pritsiks 
välja. 

SEADME KASUTAMINE 

1. Veenduge, et mootor A3 on väljalülitatud ja eemaldatud vooluvõrgust. 

2. Pange koostisained segamisnõusse A1 või A7. Soovitame panna koostisained nõusse A1 või 
A7 nii, nagu on juhendatud lõigus „Koostisainete töötlemise kiirjuhend“. Anumaid A1 ja A7 
võib täita toiduga kuni 600 ml jooneni. Ärge pange nõudesse A1 või A7 rohkem toitu kui 
ette nähtud. 

Hoiatus: 
Enne kuuma vedeliku valamist segamisnõusse A1 või A7 ning selle segamist laske 
vedelikul jahtuda vähemalt 40 °C-ni. 

3. Pange segamisnõu kokku ning paigaldage mootorile A3 vastavalt juhendi peatükile “Seadme 
kokkupanek ja lahtivõtmine”. 

4. Ühendage toitejuhe ja vajutage smuutivalmistaja käivitamiseks pulsslülitile A4. 

Vajutades „SOFT“ nuppu on tööaeg 40 sekundit. See programm sobib pehmete toitude, nagu 
maasikad, tomatid, banaanid jms. töötlemiseks. Vajutades „HARD“ nuppu on tööaeg 60 
sekundit. See programm sobib kõvade toitude, nagu porgandid, õunad, pirnid jms. 
töötlemiseks. Töötamise lõpetamisel põlevad kõik olekutuled ja kiiruse märgutuled vilguvad. 
Seejärel võite masina toitest lahutada ning nautida jooke. 

 
 



Märkus: 
„SOFT“ ja „HARD“ funktsioonid on automaatselt töötavad programmid. Iga nupu 
vajutamisel saab seadme töö peatada. Kui vajate smuuti segamiseks rohkem aega, võite 
uuesti vajutada funktsiooninuppu, et lasta seadmel töötada järgmised sekundid, masina 
saate peatada vajutades nuppu uuesti. 

Hoiatus: Maksimaalne järjestikune kasutusaeg on 2 min. Ärge ületage ettenähtud 
segamisaega. Laske seadmel 2 minutit jahtuda. Kui töötlete paksemaid toiduaineid või 
vedelikke, ärge kasutage seadet ühtejärge kauem kui 1 minutit. 

5. Kui koostisained kleepuvad nugade A2 külge või kannu A1 või A7 seintele, lülitage seade 
välja ja lahutage vooluvõrgust. Veenduge, et nugade mooduli A2 pöörlemine on lakanud. 
Võtke nõu mootorilt A3 ja keerake nii, et nugade moodul A2 oleks suunatud üles. 
Eemaldage nugade moodul A2. Nugade mooduli A2 ja anuma A1 või A7 seinte 
puhastamiseks kasutage plastist spaatlit. Pange segamisnõu kokku ja paigaldage see tagasi 
mootorile A3. Ühendage toitejuhe ja jätkake tööd. 

6. Peale segamise lõppu lahutage toitejuhe. Veenduge, et nugade mooduli A2 pöörlemine on 
lakanud ja eemaldage segamisnõu mootorilt A3. 

7. Keerake segamisnõu A1 või A7 nii, et nugade moodul A2 on üleval. Eemaldage nugade 
moodul A2 ja vajaduse korral sulgege pudel A1 või A7 kaanega A6 või valage sisu teise 
sobivasse nõusse. 

8. Puhastage kõik osad vastavalt lõigu „Puhastamine ja hooldus“ juhistele. 

KIIRJUHEND KOOSTISAINETE SEGAMISEKS 

■ Optimaalseks kasutamiseks asetage soovitud koostisained segamisnõusse A1 või A7 
järgmises järjekorras: vedelik, värsked koostisained, külmutatud viljad, jogurt ja jäätis. 

■ Esmalt tükeldage kõvad toiduained, nagu puuviljad või köögiviljad, väiksemateks tükkideks (u 
2,5 cm) ja segage. 

■ See smuutivalmistaja ei ole mõeldud kartulipudru, taigna, vahustatud munavalgete või 
hakkliha valmistamiseks. 

Koostisained Soovitav 
segamisprogramm 

Puu-ja köögiviljad lõigake väiksemateks tükkideks SOFT 

Smuutid ja kokteilid  HARD 

Kastmed SOFT 

Supid SOFT 

Beebitoit, kõrvalroad HARD 

Märkus: 

Ülalnimetatud segamisajad on ainult soovituslikud. Tegelik segamisaeg sõltub 
koostisainete suurusest, kogusest ja soovitud konsistentsist. 

 



 

PUHASTAMINE JA HOOLDUS 

■ Enne puhastamist veenduge, et seade on väljalülitatud ja eemaldatud vooluvõrgust. Võtke 
seade osadeks. Enne lahtivõtmist veenduge, et pöörlevad osad on täielikult peatunud. 

■ Peske nugade moodul A2 ja tühjendatud nõu A1 või A7 hoolikalt nõudepesuvahendi ja sooja 
veega. Seejärel loputage osad puhta veega, kuivatage pehme rätikuga või laske õhu käes 
kuivada. Kui kasutate kaant A6, puhastage need samal viisil. Soovitame pesta osad kohe 
peale kasutamist, et toit ei kuivaks kinni. Kuivanud toitu on raske eemaldada. Nugade 
moodul A2, pudelid A1 ja A7 ning kaas A6 on kõik nõudepesumasinas pestavad. 

Hoiatus: 
Nugade mooduli A2 puhastamisel olge väga ettevaatlik, et vältida enda vigastamist 
teradega. Noad A2 on teravad. 
Mõned toiduained võivad nõude A1 ja A7 värvi muuta. 
See ei mõjuta seadme kasutamist. 

■ Mootori A3 puhastamiseks kasutage nõrgas nõudepesuvahendi lahuses niisutatud lappi. 
Peale nõudepesuvahendi kasutamist pühkige pind kergelt puhta veega niisutatud lapiga ja 
seejärel kuivatage. 

■ Ärge kastke mootori osa A3 ega kaablit vette ega muudesse vedelikesse. Ärge kasutage 
seadme puhastamiseks lahuseid, tugevaid keemilisi ega abrasiivseid vahendeid. Need võivad 
seadme pinda kahjustada. 

SÄILITAMINE 

■ Kui te seadet pikemat aega ei kasuta, hoidke seda kuivas, lastele kättesaamatus kohas. 

TEHNILISED ANDMED 

Nominaalne pingevahemik _____ 220-240 V 

Nimisagedus ___________________ 50/60 Mz 

Nimivõimsus: _____________________ 800 W 

Ohutusklass (elektrilöögi vältimiseks)  II 

Müra ___________________________ 85 dB (A) 

Seadme deklareeritud müratase on 85 dB (A), mis vastab helivõimsuse tasemele 1 pW. 

Tehniliste terminite sõnastik 

Kaitsetase elektrilöögi vastu: 

Klass II - Elektrilöögi vältimiseks on seade varustatud kahekordse vastupidava isolatsiooniga. 

Jätame endale õiguse muuta teksti ja tehnilisi näitajaid. 

  



JUHISED JA INFORMATSIOON PAKKEMATERJALI UTILISEERIMISE KOHTA. 

Kasutatud pakkematerjal hävitage vastavalt kohalikule regulatsioonile. 

ELEKTRI- JA ELEKTROONIKASEADMETE HÄVITAMINE 

*See tootel või originaaldokumendis olev sümbol tähendab, et kasutatud elektri- või 
elektroonikaseade ei kuulu olmejäätmete hulka. Õigeks hävitamiseks või 
taaskasutamiseks viige seade vastavasse kogumispunkti. Vastavalt EL seadusele võite 

kasutatud seadme viia kauplusse kust selle ostsite ning vahetada samalaadse uue toote vastu. 

Seadme korrektse hävitamisega aitate kaasa looduse säästmisele ja väldite võimaliku kahju 
tekitamist keskkonnale ja inimeste tervisele.  Küsige lisainfot kohalikust omavalitsusest või 
kogumiskohtadest  

Ebakorrektse utiliseerimise eest võib kohalik seadusandlus ette näha karistusi. 

EL liikmesriikide äriettevõtetele 

Kui soovite seadet hävitada, küsige vajadusel informatsiooni müüjalt. 

Utiliseerimine väljaspool EL. 

Need sümbolid kehtivad EÜ-s Kui soovite seadet hävitada, küsige vajadusel informatsiooni 
korrektse utiliseerimise kohta kohalikust omavalitsusest või müüjalt. 

 

See toode vastab kõikidele EL vastavatele põhinõuetele. 


